	Incipit

Veni Creator
	Textual source

Ascribed to Rabanus Maurus, Archbishop of Mainz, 784?‑856. It has also been attributed to Charlemagne, 742‑814; St. Ambrose, Bishop of Milan, d. 397; and to Pope Gregory the Great, ca. 540‑604. Since the 10th century it has been used as the Office Hymn at Terce on Pentecost to commemorate the outpouring of the Holy Spirit at that hour. Since the 11th century it has been used at ordinations for the same reason.
	Liturgical source

LU, Whit Sunday: Second Vespers

	Text
	Veni Creator Spiritus,

mentes tuorum visita;

imple superna gratia

quæ tu creasti pectora.

	
	Qui diceris Paraclitus,

Alitissimi donum Dei,

fons vivus, igne, caritas,

et spiritalis unctio.

	
	Tu septiformis munere,

digitus paternæ dexteræ,

tu rite promissum Patris,

sermone ditans guttura.

	
	Accende lumen sensibus,

infunde amorem cordibus,

infirma nostri corporis

virtute firmans perpeti.

	
	Hostem repellas longius,

pacemque dones protinus;

ductore sic te prævio,

vitemus omne noxium.

	
	Per te sciamus da Patrem,

noscamus atque Filium,

teque utriusque Spiritum

credamus omni tempore.

	
	Deo Patri sit gloria,

et Filio, qui a mortuis

surrexit, ac Paraclito,

in sæculorum sæcula. Amen.

	Use in this book


	 400
Solemn Evensong: Pentecost: Office Hymn

	1657
Pentecost: Vigil of Pentecost: At the Procession to the Altar

	1658
Pentecost: Principal Celebration: At the Invocation of the Holy Spirit

	4210
Ordination of a Bishop: At The Invocation of the Holy Spirit (1st alternate)

	4220
Ordination of a Priest: At the Invocation of the Holy Spirit (1st alternate)

	4230
Ordination of a Deacon: At the Invocation of the Holy Spirit (1st alternate)

	4410
Profession of a Religious: First Profession (1st alternate)

	4420
Profession of a Religious: Perpetual Profession (1st alternate)

	4430
Profession of a Religious: Jubilee Profession (1st alternate)

	5560
Of the Holy Spirit: At the Invocation of the Holy Spirit


	Incipit

Veni Sancte Spiritus
	Textual source

Ascribed to Stephen Langton, Archbishop of Canterbury, d. 1228, as well as to Robert II, King of France, ca. 970‑1031; or to Pope Innocent III, 1160 or 61‑1216. It was used as a Sequence on the Weekdays after Pentecost, possibly as early as the 13th century, but did not come into its present use until the revision of the Roman Missal, 1568‑70.
	Liturgical source

GR, Dominica Pentecostes

	Text
	Veni, Sancte Spiritus,

et emitte cælitus

lucis tuæ radium.

	
	Veni, pater pauperum;

veni, dator munerum;

veni, lumen cordium.

	
	Consolator optime,

dulcis hospes animæ,

dulce refrigerium.

	
	In labore requies,

in æstu temperies,

in fletu solacium.

	
	O lux beatissima,

reple cordis intima,

tuorum fidelium.

	
	Sine tuo numine

nihil est in homine,

nihil est innoxium.

	
	Lava quod est sordidum,

riga quod est aridum,

sana quod est saucium.

	
	Flecte quod est rigidum,

fove quod est frigidum,

rege quod est devium.

	
	Da tuis fidelibus

in te confidentibus

sacrum septenarium.

	
	Da virtutis meritum,

da salutis exitum,

da perenne gaudium. Amen. Alleluia.

	Use in this book


	1658
Pentecost: Principal Celebration: Sequence

	4210
Ordination of a Bishop: At The Invocation of the Holy Spirit (2nd alternate)

	4220
Ordination of a Priest: At the Invocation of the Holy Spirit (2nd alternate)

	4230
Ordination of a Deacon: At the Invocation of the Holy Spirit (2nd alternate)

	4410
Profession of a Religious: First Profession (2nd alternate)

	4420
Profession of a Religious: Perpetual Profession (2nd alternate)

	4430
Profession of a Religious: Jubilee Profession (2nd alternate)


	Incipit

Verbum supernum ... e Patris
	Textual source

Anonymous, Ambrosian style, 10th century. Not to be confused with Verbum supernum ... nec Patris
	Liturgical source

DO, Ordinary of the Divine Office: Advent Season: Matins

	Text
	Verbum supernum prodiens,

e Patris ætperni sinu,

qui natus orbi subvenis

labente cursu temporis.

	
	Illumina nunc pectora,

tuoque amore concrema,

ut cor caduca deserens

cæli voluptas impleat.

	
	Ut, cum tribunal Judicis

damnabat igni noxios,

et vox amica debitum

vocabit ad cælum pios.

	
	Non esca flammarum nigros

volvamur inter turbines,

vultu Dei sed compotes

cæli fruamur gaudiis.

	
	Patri, simulque Filio,

tibique, Sancte Spiritus,

sicut fuit, sit jugiter

sæculum per omne gloria. Amen.

	Reference under
	Verbum supernum ... nec Patris


	Incipit
Verbum supernum ... nec Patris
	Textual source

Written by St. Thomas Aquinas, 1225-1274, for Lauds of Corpus Christi. The last two stanzas are often used separately for Benediction of the Blessed Sacrament. Not to be confused with Verbum supernum ... e Patris.
	Liturgical source

GR, In Festo Sanctissimi Corporis Christi: Ad Processionem Corporis Christi

	Text
	Verbum supernum prodiens,

nec Patris linquens dexteram,

ad opus suum exiens,

venit ad vitæ vesperam.

	
	In mortem a discipuo

suis tradendus æmulis,

prius in vitæ ferculo

se tradit discipulis.

	
	Quibus sub bina specie

Carnem dedit et Sanguinem;

ut duplicis substantiæ

totum cibaret hominem.

	
	Se nascens dedit socium,

convescens in edulium,

se moriens in pretium,

se regnans dat in præmium.

	
	O salutaris Hostia,

quæ cæli pandis ostium,

bella premunt hostilia,

da robur, fer auxilium.

	
	Uni trinoque Domino

sit sempiterna gloria,

qui vitam sine termino

nobis donet in patria.

	Reference under
	O salutaris Hostia

Verbum supernum ... e Patris


	Incipit

Vexilla Regis
	Textual source

Ascribed to Venantius Honorius Fortunaltus, ca. 540‑ca. 600, for the procession of the True Cross to the monastery of Poitiers in 569. Since the 10th century, used at Vespers of Palm Sunday. It is also traditional for the Solemn Liturgy of Good Friday when the Blessed Sacrament is brought from the Altar of Repose for Communion of the Faithful.
	Liturgical source

LU, First Sunday of the Passion: Vespers

	Text
	Vexilla Regis prodeunt;

fulget Crucis mysterium,

qui vita mortem pertulit,

et morte vitam protulit.

	
	Quæ vulnerata lancea

mucrone diro, criminum

ut nos lavaret sordibus,

mandavit unda et sanguine.

	
	Impleta sunt quæ concinit

David fideli,carmine,

dicendo nationibus;

regnavit a ligno Deus.

	
	Arbora decora et fulgida,

ornata Regis purpura,

electa digno stipite

tam sancta membra tangere.

	
	Beata, cujus brachiis

Pretium pependit sæculi;

statera facta corporis,

tulitque prædam tartari.

	
	O Crux ave, spes unica,

hoc Passionis tempore

piis adauge gratiam,

reisque dele crimina.

	
	Te, fons salutis Trinitas,

collaudet omnis spiritus;

quibis Crucis victoriam

largiris, adde præmium. Amen.

	Use in this book

	 400
Solemn Evensong: Palm Sunday: Office Hymn

	 400
Solemn Evensong: Holy Cross Day: Office Hymn

	1503
Palm Sunday: Evening Service

	1512
Good Friday: Solemn Liturgy: At the Procession from the Altar of Repose

	Reference under
	Crux fidelis


	Incipit

Victimæ paschali
	Textual source

Wipo of Burgundy, d. 1030
	Liturgical source

GR, Dominica Resurrectionis

	Text
	Victimæ paschali laudes

immolent christiani.

	
	Agnus redemit ovis,

Christus innocens Patri

reconciliavit peccatores.

	
	Mors et vita duello

conflixere mirando,

dux vitæ mortuus regnat vivus.

	
	*Dic nobis, Maria,

quid vidistis in via?+

	
	*Sepulchrum Christi viventis

et gloriam vidi resurgentis.

	
	Angelicos testes,

sudarium et vestes.

	
	Surrexit Christus, spes mea

præcedat suos in Galilæa.+

	
	Scimus Christum surrexisse

ex mortuis vere;

tu, nobis, Victor Rex, miserere! Amen. Alleluia.

	Use in this book


	1604
Easter Day: Dawn: Sequence

	1605
Easter Day: Principal Eucharist: Sequence

	1606
Easter Day: Evening: Sequence

	1608
Monday in Easter Week: Sequence

	1609
Tuesday in Easter Week: Sequence

	1610
Wednesday in Easter Week: Sequence

	1611
Thursday in Easter Week: Sequence

	1612
Friday in Easter Week: Sequence

	1613
Saturday in Easter Week: Sequence
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